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  Köszönöm, hogy vártatok rám.


  Ez a könyv nektek szól.


  Ahogy a mesénket olvastam a halvány fényben,


  egy új világ tárult elém.


  JM. WONDERLAND


  ELSŐ FEJEZET

  


  TESSA


  Aki nem ismeri a Hawthorne fiúkat, jó eséllyel nem idevalósi. Akkor is mindig a figyelem középpontjába kerültek, ha kivételesen nem ez volt a céljuk. Pontosan ezt történt, amikor Rowan, az idősebb Hawthorne szokásához híven futni ment. Alapból csak egy félmeztelen fickót látott az ember, de Rowan a tekintetével is megbabonázott minden nőneműt. Mindig is vonzónak találtam, de aztán eljött a pillanat, amikor a jóképű kölyök helyett irtó szexi férfit láttam benne. Minden reggel, óramű pontossággal bepakoltam az anyagot a kisteherautómba, miközben a környékbeli anyukák is megálltak egy pillanatra, hogy alaposabban szemügyre vegyék Rowant.


  Még csak két hete tértem vissza a városba, és felhagytam a bámészkodással, mégis centire pontosan meg tudom mondani, hogy Rowan hátáról és mellkasáról mekkora, és milyen formájú verejték csurog. Tisztán magam előtt látom a vállán díszelgő apró anyajegyeket és a tekintetét, amikor felizgul. Még az ádámcsutkája is duplájára duzzad. Ellentétben a legtöbb asszonnyal, akik a saját férjükkel szexuális életet élve fantáziáltak Rowanről, nekem nem volt szükségem rá, hogy odaképzeljem. Én ugyanis voltam vele.


  Beszálltam a kocsiba, beindítottam, és lélegzet-visszafojtva vártam, hogy elinduljon. Amikor tavaly nyáron hazajöttem egy hónapra, nem gondoltam, hogy sokáig meglesz a járgány. Egyszerre voltam meglepett és csalódott, amikor megtapasztaltam, hogy gurul. Valamelyest.


  Nem mintha utáltam volna a kisteherautót, mert szó sem volt ilyesmiről. Csak ha végleg bemondja az unalmast, akkor tényleg semmi nem köt ehhez a helyhez. Ezzel nem azt akarom mondani, hogy ne szerettem volna itt élni, csak valahányszor visszalátogattam, úgy éreztem, hogy egy süllyesztőbe jövök, ahonnan nincs kiút. Őszintén szólva fogalmam sincs, miért gondoltam így.


  A bátyám, Freddie már elment. A nővérem, Celia úgyszintén. Még a szüleim is másutt élnek, ráadásul az útjaik is különváltak. Más okból, de időnként ők is visszalátogatnak. Apám azért, hogy megnézze a házat, anyám pedig beugrik a nagymamámhoz. Én voltam az utolsó, aki elindult. A múlt hetet azzal töltöttem, hogy összepakoltam a szükséges holmit, a többit pedig raktárba vittem. Már épp ideje volt rendet rakni a házban, és kipakolni a felesleget. Megbeszéltük, hogy ezt indulás előtt még elintézem, hacsak nem kell sürgősen távoznom. Akkor Joan nagymama intézte volna, de azt apa nem akarta. Bár mindennél jobban szerettem volna magam mögött hagyni ezt az egészet, tudtam, hogy hiányozni fog az utca, a folyó és az emlékek.


  A járgány olyan hangot hallatott, mintha be akarna indulni, aztán mégsem. Hatalmasat csaptam a műszerfalra. A nagymamám felajánlotta a meggypiros korvettet, amivel néhány éve megajándékozta magát, de én köszönettel visszautasítottam. Háromezer kilométer van benne, ami azt sugallja, hogy a nagyi keveset ment vele. Miután udvariasan nemet mondtam az ajánlatára, a gyerekkori házunk előtt parkoló, ősrégi csotrogányt választottam. Még a nagypapámé volt, aztán apámé lett, végül Freddie, majd Celia használta első járműnek, utána egy rövid időre én birtokoltam. Jobb napokat is látott a verda, de úgy voltam vele, hogy amíg eljutok vele A-ból B-be, addig nincs gond.


  Szerencsére némi könyörgés, ordítás és csapkodás után a jármű beindult. Megkönnyebbülten sóhajtottam, aztán kitolattam, és a félmeztelen idegenre pillantottam. Ő ugyanis vadidegenné vált számomra.


  Találkozott a tekintetünk, mire megszólalt egy belső hang: Biztos vagy benne, hogy számodra idegen?


  Magamnak válaszul felszegtem az állam, és kizárólag az útra figyeltem.


  Nemsokára végleg elmegyek, és még véletlenül sem akarok újból részt venni az idióta játszmáiban, ahol is folyamatosan azon kattogott az agyam, hogy érdeklődik-e irántam, vagy sem. Szerencsére lefoglal majd a gyakornoki lét New Yorkban vagy Párizsban. Ez utóbbi gondolatára még hevesebben ver a szívem. Minden álmom az volt, hogy gyakornok legyek, ezért rengeteget dolgoztam. Az sem számított, hogy melyik városban, csak mehessek. Azért volt rá lehetőségem, mert a szüleimnek hála elit egyetemre járhattam. Abban a pillanatban, hogy átléptem az intézmény küszöbét, kőkeményen tanultam.


  Hamar bebizonyítottam, hogy a taníttatásom nem pénzkidobás, hiába telt rá nehezen…


  Az ismerős, kattogó hang elterelte a gondolataimat.


  A francba!


  Figyeltem a sebességmérőt, és láttam, hogy a mutató minden kattanással lejjebb megy. Gyorsan megmarkoltam a kormányt, és levettem a lábam a gázpedálról. Hagytam, hogy a jármű szabadon fusson, és igyekeztem nem pánikolni.


  A legtöbb földútnak nyoma veszett, kivéve a házunk mögött lévőt. Mindig ez volt a kedvencem, mert ez vitt leggyorsabban a gyárakhoz. Innen jól látszott a folyó, és nem sokan jártak erre. A földet tíz éve megvette egy befektető, de a terület mégsem fejlődött.


  Továbbra is kietlen maradt, ezért a környékbeli gyerekek szabadon crossmotorozhatnak rajta. Balra néztem, ahol a házak sorakoztak. Még egy kilométert sem mentem, ami azt jelenti, hogy visszasétálhatok, és felhívhatom a barátomat, Samsont. Ő volt a Hawthorne fivérek közül a kedvesebb. Bár az ellenkező irányba mentem, és elértem a főutat, leinthettem volna valakit, és megkérhettem volna, hogy vigyen el egy darabon. Amikor a járművem végképp megadta magát és leállt, a telefonom után nyúltam, sóhajtottam, a készülékre meredtem, aztán a kormányra hajtottam a fejem.


  Ez volt az utolsó anyagszállítmány. Nem mintha a Hawthorne Műveknek szüksége lett volna rá, de amikor Samson és én megtaláltuk az anyagokat a garázsban, megígértem neki, hogy kitisztítom, és elszállítom őket. Az anyagok átadása inkább nekem volt fontos, mert azzal, hogy kimosom, és másra ruházom, szó szerint és átvitt értelemben is felszámolom a régi életemet, és újat kezdek. Azt mondjuk nem értem, hogy miért vállaltam magamra ezt a feladatot ahelyett, hogy egyszerűen szólok Samsonnak, és megkérem, hogy jöjjön el az anyagokért.


  Talán azért, mert mindig többet vállalsz, mint amennyit bírsz. Talán azért, mert így akarod kompenzálni a puccos diplomádat. Vagy azért, mert valójában félsz mindent hátrahagyni, és teljesen új, felnőtt életet kezdeni.


  A fenébe a gondolataimmal! Egy hatalmas sóhajtás után felemeltem a fejem, kiszálltam a járműből, és felnyitottam a motorháztetőt. A hatalmas füstgomolyag hatására kénytelen voltam hátralépni, miközben próbáltam elhessegetni a képembe szálló füstfelhő egy részét.


  Segítsek?


  Ijedtemben hátraugrottam. Ismerős hang. Az ő hangja. Mély, határozott, és még mindig a legszexibb, amit életemben hallottam. Olyannyira ökölbe szorult a kezem, hogy a körmömmel a tenyerembe vájtam, és idegességemben összeszorítottam a fogam.


  Ne balhézz! Csak kedves akar lenni, Tessa. Ne ripakodj rá!


  De ahogy találkozott a tekintetünk, önkéntelenül felcsattantam.


  Nincs szükségem segítségre. Főképp nem a tiédre.


  Ha szomorú volt a válasz hallatán, jól álcázta. Ügyet sem vetett rám, csak odajött, és benézett a teherautó alá. Keresztbe fontam a karom, és félrenéztem, hátha így nem tűnik fel neki, hogy az izmos felsőtestét és a hátsóját figyelem.


  Leégett a motor.


  Tudom – vágtam rá ingerülten. – Szerinted magamtól nem jöttem rá?


  Elvigyelek?


  Kiegyenesedett a maga százkilencven centijével, és felém fordult.


  Felszegtem az állam, és félrenéztem. Majd ha piros hó esik! – válaszoltam volna legszívesebben, de ez nagyon gyerekesen hangzott volna. Pont, ahogy mellette éreztem magam, ezért inkább csak a fejemet csóváltam. Inkább felhívnám Samet, és elmesélném, mi történt. Ő biztosan szívesen idejönne, megvigasztalna, és elvinné az anyagokat.


  Ezeket miért szállítod?


  Rendet raktam a garázsban, és megtaláltam őket.


  Szerintem senki nem bánja, ha megtartod.


  Megtartanám – kezdem összevont szemöldökkel –, de nem akarok olyasmihez nyúlni, ami jogilag nem az enyém.


  Jól van. Akkor hadd segítsek!


  Nincs szükségem a segítségedre!


  Vártam, hogy elmenjen, de csak a fejét csóválta, és próbálta elrejteni az érzelmeit, ha egyáltalán voltak neki. Idióta, érzéketlen barom.


  Majd kitalálok valamit.


  Egy olyan úton vagy, amit javarészt crossmotorozó gyerekek használnak. Még nincs délelőtt tíz sem, és délutánig jó eséllyel senki nem bukkan fel a gyerekeken kívül. Mégis mit akarsz csinálni? Állni és várni, hogy rajtam kívül megjelenjen valaki?


  Az jó lenne.


  Motyogott valamit az orra alatt, aztán végigsimított a haján.


  Hihetetlen vagy.


  Ne haragudj! Ezt elfelejtettem. Várj! Próbálok változtatni, hogy a kedvedre tegyek. Mit szeretnél? Boldogságtól kicsattanó Tessát? Erőltetetten vigyorgó Tessát? Vagy talán az agyatlan, érted rajongó Tessát?


  Rezzenéstelen maradt az arca, de láttam némi ragyogást a szemében. Pedig vártam, hogy mond valami ütőset. Arra számítottam, hogy elküld az anyám méhébe, aztán megy a dolgára. De csak állt, és nézett rám, mintha egy megfejthetetlen festmény lennék a múzeumban.


  Csak egy átlagos, valamiért mindig visszatérő Tessát szeretnék, aki most az egyszer hagyja, hogy segítsek neki.


  A járműre néztem, és arra gondoltam, milyen ostobaság volt ez az egész tisztító rituálé, aminek segítségével új életet akartam kezdeni. Őt is ki kellett volna törölnöm az életemből, de úgy tűnik, ez nem olyan egyszerű. Már a puszta jelenléte is kiborított.


  Ismét Rowanre néztem.


  Na jó. Most az egyszer talán jól jönne a segítséged.


  Elvigyorodott, aztán odament a teherautó hátuljához. Gyorsan odaszaladtam, nehogy védőhuzat nélkül vegye ki az anyagokat. Már csak az hiányzott volna, hogy rácsurogjon a verejtéke. Ez utóbbi gondolatot megosztottam vele, mire olyan szívből jövően nevetett, hogy a zsigereimben éreztem.


  Te aztán szereted szívni a vérem!


  Mást már úgysem lehet.


  Nem nevetett, de egy halvány félmosoly megjelent az arcán, mielőtt elfordította volna a fejét.


  Csak négy tekercs van itt. El is vihetem, de talán egyszerűbb, ha idehozom a kocsimat. Akkor garantáltan nem piszkítom be az anyagot a saját, emberi verejtékemmel. Akarsz velem jönni?


  Inkább megvárlak.


  Figyeltem, ahogy a házak felé veszi az irányt, és közben azon gondolkodtam, hogy a szüleinél van-e az autója. A kérdésemre azonnal választ kaptam, mert nagyon gyorsan visszaért. Fekete autójának motorja hangosan felbőgött, ahogy egyre közelebb ért a teherautómhoz. Rowan kiszállt, kivette az anyagokat a teherautóból, és áttette a kocsija hátsó ülésére, aztán becsukta az ajtaját, és letörölte a verejtéket a homlokáról.


  Nem baj, ha visszamegyek, és felveszek egy tiszta felsőt? – kérdezte.


  Összeszorítottam az ajkam, és próbáltam rezzenéstelen arcot vágni. Még véletlenül sem akartam, hogy feltűnjön neki, ahogy az izzadt felsőjét bámulom.


  Dehogy – vágom rá, miközben pont akkor ülök az anyósülésre, amikor ő a vezetőbe. – Bár nem értem, hogy miért nem hoztál egyet, míg ott voltál.


  Hogy aztán letépd a fejem, amiért hosszasan várakoztatlak? Kösz, de ennél többet ér az életem.


  Önkéntelenül elmosolyodtam.


  Amúgy miért vezeted még mindig azt a tragacsot?


  Mégis mit vezessek?


  Nem tudom. Bármi mást, ami a garázsban parkol.


  Keresztbe fonom a karom.


  Nincs más.


  Hm. A családi otthon előnye.


  Mondja egy olyan, aki a szüleinél lakik.


  Rajtam kívül senki nincs a szüleim házában. A tesóm nagyobb házba költözik. Csak azért megy vissza, hogy összeszedje a holmiját. Alig találkozunk.


  Akkor miért maradsz itt? – kérdeztem összevont szemöldökkel.


  Nem akartam megkérdezni, hogy hol laknak a szülei, bár kíváncsi lettem volna.


  Arra várok, hogy felújítsák a lakást. Október közepére lesz kész.


  Hm.


  Millió kérdés merült fel bennem, de próbáltam ügyet sem vetni rájuk. Nem tettem fel őket, mert én sem akartam, hogy kérdezősködjön. Szerencsére nem erőltette a beszélgetést, inkább kinyitotta a vaskaput. Kikerekedett a szemem, ahogy áthajtottunk. A fekete alapon aranycímeres kapu leginkább a Rosszcsont beforr című filmre emlékeztetett. Milliószor láttam már, és számtalanszor kinyitottam az éjszaka közepén. Végigmértem a házat is. Nem gondoltam, hogy ennyiféle érzelem tör fel belőlem egy kapu láttán, de vannak dolgok, amik akkor is felkavarják az embert, ha évtizedek telnek el.


  Mindjárt jövök.


  Bólintottam, aztán hátradőltem az ülésen, ő pedig gyorsan bement. Lehunytam a szemem, és próbáltam rájönni, hogy ha lezárok egy fejezetet az életemből, akkor miért leszek rögtön a végszó közepén? Amikor Joan nagymama felhívott, és kérte, hogy töltsek nála néhány hetet, rábólintottam, mert én voltam az egyetlen, aki még nem pakolta össze a cuccait a költözéshez, ráadásul hiányzott a nagyi, és a háza is. Hiányzott az a nyugalom, ami Ithacában körülvett. Bár közel volt a város, mégis a természet vette körül az embert.


  Csakhogy az emlékek óhatatlanul eszembe juttatták Rowant. A megannyi csók, ahogy fogjuk egymás kezét, nevetünk, és csónakázunk… A pozitív emlékekhez persze negatív is társul. Ő és én soha nem akartunk többet barátságnál, bár még az utóbbi is kérdéses volt. A barátok ugyanis nem hazudnak egymásnak, és nem feledkeznek meg a másikról. A bejárati ajtó csapódásának hallatán kipattant a szemhéjam. Láttam, hogy Rowan kettesével szedi a lépcsőket, és egyenesen felém tart.


  Beült a vezetőülésbe, az ölembe rakta a két üveg vizet, és rám kacsintott. Előrenéztem, és megmarkoltam az üveget. Csak azért, mert összefutottunk az úton, még nem leszünk ismét haverok. Sőt. Nem vagyok hajlandó belezúgni. Sem a szép szeme, sem az elbűvölő mosolya miatt. Nem. Még egyszer nem.
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A tobbszérosen Aranykonyv-dijra jelélt Anne L. Green megirta
a lazadé Maya Cross érzéki, humoros, dm szivszorité térténetét.
Az Elfojtva-sorozatbél megtudhatjuk, mi torténik, ha egy olyan pasi
keveredik a csaladba, aki mar elsé ranézésre is igazi rosszfid, akit
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Tudtad, hogy a baklava csak iz? Olyan, mint a csok. Vagyat gerjeszt arra,
hogy az ember még jobban akarja, és tobbet kérjen beldle. Megksstolja
tobbféleképpen... Minden médon. A baklava csak iz. Csak csok.

Borsa Brown, az erotikus-romantikus regények népszeri iréndje ezuttal
egy konnyed, szorakoztato, am emberi lelket boncolgato, perzsels érzel-
mekkel megtiizdelt nyari torténetbe repiti az olvasot.
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rejtélyes torténetek nyomaba ered. A vilig legizgalmasabb.
tajait veszi célba, ahol cseppet sem veszélytelen események
kellés kozepén talalia magat! R. Kelényi Angelika Caro-
line Wood-sorozata humoraval, titokzatossagaval és
béjos romantikajaval ismét lebilincseld élményt
nytit az olvasoknak.
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A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu
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sorsokrol, testi és lelki utakrol,

onismeretrél és Gnmegvaldsitasrol.

BUDAI Lory;

Kovesd Laurét Indidba és a lelke mélyére,
hogy te is megtalalhasd a sajat utadat.

Papp Didna

ir6
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Claire Contreras, New York Times bestsellerszerz5 kétkstetes sorozata hatal-

mas sikert aratott Amerikéban. Az els6 rész a szerelem és a léngolds féjdalmas,

szivszakits oldalat is bemutatja. Az élet mérlegének két télcja a bardtsgot és
a szerelmet teszi probara.
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